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Optimizing the reception   |  Βελτιστοποίηση της λήψης  |  Opty-
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Package includes  |  Συσκευασία παράδοσης   |  Należy do 
zakresu dostawy  |  Paketin içindekiler  |  Комплектация  |  
パッケージに同梱されている品目  |  套装包括  |  套裝包括  |  
포장 내용물  |  Isi kemasan

Connecting the transmitter to a sound source  |  Σύνδεση 
ποµπού σε µια πηγή ήχου  |  Podłączanie nadajnika do 
źródła audio  |  Vericinin bir ses kaynağına bağlanması  |  
Присоединение передатчика к источнику аудиосигнала  |  ト
ランスミッターをオーディオソースに接続する  |  将发射机与声源连接  |  連接發送器與音源  |  오디오 소스에 
송신기 연결하기  |  Menyambungkan transmiter ke sumber audio

Adjusting the volume  |  Ρύθµιση έντασης  |  Regulacja głośności  
|  Ses şiddetinin ayarlanması  |  Регулировка громкости звука  |  
音量を設定する  |  调节音量  |  調整音量  |  볼륨 조절하기  |  
Mengatur volume suara
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Wearing the earphones | 
Εφαρµογή των ακουστικών | 
Noszenie słuchawek | 
Kulaklık setinin takılması | 
Ношение наушников | 
ヘッドフ ォーンの着用
| 佩戴耳机 | 佩戴耳機 | 
헤드폰 착용 | Memakai 
headphone

Switching the headphones off  |  Απενεργοποίηση των ακουστικών   
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mas | Zapnutí sluchátek | Zapnutie slúchadiel | Fejhallgató 
bekapcsolása | Pornirea căștilor | Включете слушалките |  
Vklopi slušalke | Uključivanje slušalica  

OFF

 

Instruction manuals and product support
Návod k obsluze a produktová podpora

Lietošanas instrukcijas un produktu atbalsts
Naudojimo instrukcija ir gamin palaikymas

Návod k obsluze a produktová podpora
Návody na obsluhu a starostlivosť o výrobok

Kezelési útmutatók és termékgondozás
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Ръководства за експлоатация и поддръжка на продукта
Navodila za uporabo in podpora glede izdelkov

Upute za upotrebu i podrška za proizvode

EE Lühijuhend
LV Īsā instrukcija
LT Trumpoji naudojimo   
 instrukcija
CS Stručný návod k použití
SK Stručný návod
HU Rövid útmutató
RO Instrucțiuni succinte
BG Кратко ръководство
SL Kratka navodila
HR Kratke upute

Připojení vysílacího přístroje k elektrické síti | Raidītāja 
pieslēgšana pie elektrotīkla | Siųstuvą prijungti prie elektros 
tinklo | Připojení vysílacího přístroje k elektrické síti | Pripoje-
nie vysielača do siete | Az adó csatlakoztatása az elektromos-
hálózathoz | Conectarea emițătorului la rețeaua de curent 
electric | Свържете предавателя към електрическата мрежа | 
Priključitev oddajnika na električno omrežje | Priključivanje 
odašiljača na strujnu mrežu

Nasazení nebo výměna baterií | Bateriju ievietošana vai 
nomainīšana | Įdėti arba pakeisti baterijas | Nasazení nebo 
výměna baterií | Vloženie alebo výmena batérií | Az akkumulátor 
behelyezése vagy cseréje | Introducerea și schimbarea acumula-
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Nabíjení baterií | Bateriju uzlādēšana | Įkrauti baterijas | Nabíje-
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Optimalizácia príjmu | Vétel optimalizálása | Optimizarea 
recepției | Оптимизирайте приемането | Optimiziraj sprejem | 
Optimiranje prijema
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